Al-generated. These study materials were produced with large language models. Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the source text alignment, parsing, syntactic,

semantic-force, lexical, and clause-structure analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

SENTENCE FLOW - CLAUSE STRUCTURE - GREEK

1 Corinthians 8 — clausal layout

[TPOX KOPINOIOYX A" H'

Each line is one clause or discrete phrase of the standard critical text, colored by
syntactic type; indentation marks levels of subordination. The verse numbers sit
in the left gutter; the small tag on each line names the clause type and its

function.

(independent) Cparticipial) (relative) Cpurpose) (comparative) (content) Cconditional) (phrase modifier)

.

¢ dashed = verbless [ suspended

Flush-left = a main (independent) clause. Each dependent line begins directly beneath the
word it attaches to in the line above — the anchor word is dotted-underlined, and lights
up when you hover its dependent clause; each tag also names the attachment. A dashed
border marks verbless, elliptical, or suspended lines. Where a long sentence's staircase
runs wider than the page, the diagram scrolls sideways. (In print, or without JavaScript,

lines fall back to stepped indent columns.)

Knowledge versus love s:1-3

VV. 1-3 — KNOWLEDGE PUFFS UP, LOVE BUILDS UP

_______________________________________

1 - Hspi O TV Si&)o}\oel')toov, ' phrase modifier — Mepl 6¢ — the next item from their letter (cf. 7:1, 25); topic frame leaning on otdapev below



independent — the shared premise

[ foful TthtEg YV(I)GW ’s’xopev. ] content — likely the Corinthians' slogan, quoted with assent — 'we all have knowledge'

[ f] YV(I)qu (pUGlOT, J independent — the aphorism — puoldw, Paul's Corinthian rebuke-word (4:6, 18-19; 5:2; 13:4)

[ f] d¢ &yo’mn OiKOSO},lET' J independent — the counter-principle — the verb v. 10 will turn to irony

2 ( el TiG dokel évaKévoa T, j conditional — protasis — leans on the apodosis below; the presumption of possessed knowledge (perfect infinitive)

oUTIW é’va independent — the deflation — real knowing has not yet occurred

( KO(G(bQ deil YV(I)VO(I' J comparative — the standard — love-shaped knowing (cf. 13:12)

3 ( el 6¢ TIG &YO(TE(?( OV esév, ] conditional — protasis — love for God, not gnosis, is the index

[ Olstog ’s’yvoootoa o' a0Tod. ] independent — the reversal — being known by God is what counts (cf. Gal 4:9)

One God, one Lord s:4-6

VV. 4-6 — THE SLOGANS GRANTED, THE SHEMA RESHAPED

4 Hsp‘l ‘tﬁq [3p(boscog 013\/ TQOV €10wA00VTWV j phrase modifier — the topic resumed (o0v) after the corrective of vv. 2—3 — leaning on otSapev below

__________________________________________________________

' content — slogan 1, quoted with assent — the idol has no corresponding reality (verbless)

i content — slogan 2 — the Shema's monotheism (Deut 6:4); el unj exceptive (verbless)

’

5 ( Kal Y(‘Xp Ei’ﬂsp glotv )\EY(’)}JEV01 feol ite év ovpav® eite €ml Y1G, j conditional — eltep concession, granted for argument's sake — leans forward

on the aA\' of v. 6

[ (1’)01‘[8(3 glolv Ool moAAol kol K13p101 TIO)\)\O{, J comparative — parenthesis on the protasis's €lolv — such 'gods' and 'lords' do abound in the

religious world

_______________________________________

L ool

__________________________________________________

\ 7

: E’-ZE o0 T TAVTA Kol ﬁpSTq Siq avToV, ,i relative — source and goal — €€ o0 / €l auTov, bare prepositions carrying the cosmology (verbless)

__________________________________________________



.

independent — the second limb — the Shema's kUplog confessed of Jesus (verbless)

i St' 00 Ta mdvTa kol f]peig St' adtoD. ' relative — mediation — &' 00 / 6t auTo0, creation and our new existence through him (verbless)

But not all have this knowledge s:7-s

VV. 7-8 — THE WEAK CONSCIENCE, AND FOOD'S INDIFFERENCE

________________________________________

7 - 'AAN' oVk €V otV f] YV(I)GIC' i independent — the pivot — the creed is true but not internalized by all (verbless)

[ Tveg O¢ Tfi ouvnBeix €wg dpti ToD €10WA0L WG eidwAdBUTOV €5biovaty, j independent — reading ouvn@eiq (‘habituation'), not the Byzantine

ouveldnoel — the meat still feels cultic to them

[ Kol f] OUVS{ST]CHQ aVTOV &GGEVY‘IC ovoa po)\()vstat. J independent — the cost — adoBevng oloa causal: because it is weak, it is stained by the act

8 [ ﬁp(I)pO( o¢ f]p&q ov T[O(pO(G‘EY’]GEl ‘tq) 98@' J independent — adiaphora — taken as Paul's own concession, not a Corinthian slogan (arguable); gnomic future

( oUTE éav pr‘] (pé(Yu)]JSV j conditional — protasis — the case of abstaining; leans on the apodosis below

[ votepoLueda, j independent — no loss

( oUTE €0V (pé(y(,opsv ] conditional — protasis — the case of eating

( rcepwosf)opsv. ] independent — no gain — the matter is genuinely indifferent, which is why it must yield to love

The stumbling block s:9-13

VV. 9-12 — THE SCENARIO: A RIGHT BECOMES A RUIN

9 independent — the section's imperative — vigilance over one's own liberty
[ uf g 1 €€ovota UGV alTn TTpdoKOUUA YEVTAL TG GoBevEoty. ] content — the feared outcome (apprehensive ur wg) — e5ovoia turned
TIPOOKOA

10 [ €av Yap T1G 101 0€ TOV €XxoVTa YVOOLY €V EI0WAEIW KATAKEIPEVOV, J conditional — protasis — the 'knower' seen at the temple banquet; leans on

the question below



( Ol’))(i f] ouveiSnolq avTtol doeevoﬁq 5V‘toq oiKOSOpr]GY']GS‘EO(I j independent — the ironic apodosis-question (ouXi expects 'yes') — an 'edification’ to

ruin, inverting v. 1; doBevolg ovtog causal gen. abs.

[ Eig 70 T €10WASOVTA écefsw; J purpose — (G 10 + infinitive — the result: eating against his own conscience

1" [ améAAvtan Y(‘Xp 0 acBev@v €v ‘tﬂ Gﬁ YVd)GEl, j independent — the verdict, verb fronted — knowledge severed from love destroys; ofj pointedly singular

..................

T e e e e Ve Rt

[ o' ov Xpl(ﬂf(‘)g anedavev. j relative — the measure of his worth — Christ's death set against a meal

12 ( of)'twq d¢ dpaptévovrsq Eiq tOl‘)q &58)\@01‘)( J participial — fronted participle of means — leans on auaptdvete below; the deed named sin, not

indiscretion

( Kal TOMTOVTEG abT@V TNV oLVEIdnotv dobevoloav j participial — its twin — TUTTOVTES, a violent word: battering the conscience precisely in its

weakness

( Siq XplOth écpocptécvets. ] independent — the true object — to sin against his own is to sin against him (cf. Mt 25:40; Acts 9:4)

V.13 — PAUL'S OWN RESOLVE

13 ( 516T[8p el ﬁp(I)pO( 6KO(V50(7\{Z81 OV (3(58)\([)0’V uov, j conditional — 816Tep + protasis — the emphatic inference ('for this very reason'), leaning on the

resolve below

( oV pf] (pO'(yo.) Kpéa Eig oV od(I)VO(, j independent — the resolve — ou un + aorist subjunctive, the strongest denial; kp€a: meat altogether, not just idol-

meat

[ va pf] OV &SSA(péV Hovu okavdaAiow. ] purpose — the aim — never to trip the brother; the chapter ends on his name

Analysis. The chapter's shape is an argument bent around the antithesis of its first breath:
yv®oig puffs up, dydrnn builds up. Three times the layout shows Paul granting the strong
their theology in flush-left lines — the shared oidauev of vv. 1 and 4, and the great verbless
creed of v. 6, whose two limbs (one God the Father, one Lord Jesus Christ) each carry a
verbless relative line of bare prepositions, ¢€ 00/gic adtév and &' 00/8t' avTod — and each

time immediately bending the concession: the £ 1 protasis pair of vv. 2-3 leaning forward



on their apodoses, the einep concession of v. 5 hanging above the &AA' of v. 6 with the Gomep
parenthesis tucked beneath it, and the ’AAA' of v. 7 that breaks the creed's spell. From v. 9
the imperative PAénete governs, and the protases multiply — £av yd&p tig 10 with its ironic
apodosis-question, d16mep i Ppdpa okavdalilel — until Paul's own o0 pr @dyw kpéa €ig
Tov ai@va stands flush left with its tva pr} hanging beneath it, the chapter ending on the
brother's name. Cruxes the layout takes a side on: ndvteg yv&otw €xopev (v. 1) and both dtt
clauses of v. 4 (008¢v eldwAov év kbouw, 0Vdel Bed¢ &l u €ic) are read as Corinthian
slogans quoted with assent — set as content lines under oidapev and flagged in their tags —
while Bp&ua 8¢ Nuag o0 tapactrioet Td Be@ (v. 8) is taken as Paul's own adiaphora
concession rather than a slogan, a genuinely arguable call flagged in its tag;
oikodounOfoetat (v. 10) is rendered as bitter irony, an 'edification' to ruin that inverts v. 1;
doBevolc Gvtog is treated as a causal genitive absolute inside the question; and the fronted
participles of v. 12 are set anchor-less above apaptavete as the means of the sin against
Christ.

The clause segmentation, the type assigned to each line, and the indentation are
interpretive — one defensible reading of the syntax, chosen to match the analysis in the
chapter's interlinear (word-level syntax tier and discourse notes); other analyses divide or
attach some lines differently. The Greek text is identical to the chapter data behind the
interlinear and follows the standard critical text.



